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ИЗЪ ЗАПИСОКЪ Е. А. ШТАКЕНШНЕЙДЕРЪ *). 
1859 г. 


Среда, 1 декабря. 

Цензура отходить изъ Министерства Народназо Просвъщеня и 
переходить къ барону Корфу, автору книги Боешестве на пре- 
столь Николая` 1. Освобождев1е крестьянъ подвигается впередъ, но 
подробности «хода дфла этого ве проникаютъ наружу. А если и 
проникаетъ что, то никогда нельзя знать что слухъ именно оттуда, & 
не сочиненъ досужими людьми. Конечно говорятъ объ освобождении, 
эмансипащии, какъ называютъ это освобождене, очень много. но того 
что дБлается въ главномъ комитет, гдЪ подъ руководствомъ самого 
‘осударя предсЪдательствуеть Я. И. Ростовцевь, не знаютъ толкомъ. 
КромЪ этого комитета, такъ называемаго Редакионнало, еще мно- 
жество комитетовь, комисй, особыхь мньнй, записокъ, проектовь 
и проч. и 0б0 всемъ-то говорятъ и ихъ обсуждаютъ. Жалуются все 
что людей нЪтъ, а вотъ Екатерина П находила же ихъ, хотя не- 
извЪотно было ли ихъ больше при ней чЪмъ нын и отчего больше. 

Но дивны мн либералы. Есть ли тираны на свЪтЪ пуще ихъ? 
Они пикнуть не даютъ противъ эмансипащи, сейчасъ заклеймятъ: 
крЪпостникъ, ретроградъ, консерваторъ, а вЪдь это стралинфе ана- 
оемъ. И вотъ тутъ и ораторетвуетъь Иванъ Карловичъ, 1оаннъ 6без- 
земельный, и раздаетъ эти титулы, и такихъ безземельныхъ орато- 
ровъ много, но надо сказать что и земельныхъ между либералами 
много тоже. И это, конечно, прекрасно. Отм$на крЪпостнаго права 
дЪло святое. Какъ оно сдфлается, какъ скажется, что изъ него про- 
изойдетъ, не знаетъ никто, ниже сами длЪятели его, но одно пока- 
мфетъ несомниЪнно, а именно то что если крестьянъ нужно освободить 
отъ помфщиковъ, то еще нужнЪфе освободить помЪшиковъ оть 
крестьянъ; положеше помфщиковъ помыкающихъ себф подобными 
гораздо безнравственнфе положен1я помыкаемыхъ. 


Вотъ. что вывела я изъ разговоровъ и споровъ, въ которые 


никогда не вмфшиваюсь и только слушаю ихъ. Моего мнЪня, 


“) Продолжеше, см. Русский Въстииикь, май, тюнь, 1901 г. 
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конечно, никто не спрашиваетъ, потому что заранЪе подразумЪ- 
вается что я не принадлежу къ парти крЪпостниковъ, ретрограловъ 
и консерваторовъ. Да я къ нимъ и не принадлежу; тфмъ болЪе что 
сама и мои родные изъ Тоанновъ безземельныхъ, такъ какъ душами 
не владЪемъ. 

Но такое великое дБло совершается: у людей отнимается то, 
чЪмъ они жили споконъ в$ку, что наслЪдовали отъ отцовъ и дЪдовъ, 
и имъ пикнуть не даютъ что они недовольны. А возникнетъ слухъ 
о сокращен штатовъ, или какая-нибудь м5ра уменьшающая пеню 
или удлиняющая ерокъ къ ея выслугЪ, или явится слухъ о какомъ- 
нибудь налог, и какой крикъ подымается среди либераловъ. И они 
тогда не называются ретроградами и консерваторами, а еще лучшими 
либералами и прогресистами. 

Христосъ сказалъ что легче верблюду войти въ игольное ушко, чЪ$мъ 
богатому въ Царстве Небееное, а мы не заботясь о Царстыи Небес- 
номъ ни малЪйше, впрочемъ, все толкаемъ верблюда въ игольное ушко. 

Хорошо что меня никто не слышить и никто не читаетъ моихъ 


записокъ, 
Пятница, 3 декабря. 


На дняхьъ разсматтивались въ Академи Художествъ проекты 
памятника тысячелЪт1я Росси которое исполнится въ 1862 году. 

Было представлено 300 проектовъ и ни одного замЪчательнахо. 
Первый нумеръ получиль проектъ МикЪфшина. 

Хорошо, по крайней мЪрЪ, что Руескаго, а не какого - нибудь 


иностранца. 
Воскресенье, 10 декабря. 


Проектъ Микфшина утвержденъ государемъ. Каково, МикЪзшину 
въ 23 года такая слава! 


1860 г. 
Вторникъ, 10 января. 
Нынфшнимъ вечеромъ было иервое публичное чтенле, то-есть, 
первый публичный литературный вечерь въ пользу  литературнао 
фонда въ залЪ пасажа. Это событ!. 
Началось оно въ 71/, ч. Зала была полна. | 
Первымъ читалъ Полонекй. БЪлный, бЪдный, сынокъ его уми- 
раетъ. | 
И ради этого чтешя сегодня въ первый разъ посл своей 6о0- 
лЪзни вышелъь ПолонеюйЙ изъ дома, въ первый разъ и съ сокру- 
шеннымъ сердцемъ. Его пустили первымъ чтобы онъ раньше могъ 
уЪхать домой. Онъ былъ очень разстроенъ; разсЪянъ же онъ всегда. 
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По причин ли новизны дЪла, или не было толковаго распоря- 
дителя, но публика еще не сидЪла на мЪстахь своихь какъ По- 
лонсюй уже появился на эстрадЪ и, въ ту минуту когда заетигну- 
тая врасплохъ публика кинулась разсаживаться, сталъ читать. Онъ 
читаль Наяды и Иная Зима. 

НФкоторые не любятъ чтеншя Полонскаго. Что же касается меня, 
то я его очень люблю, мнЪ очень нравится какъ онъ читаетъ; и 
Осиповъ всегда восхищалея имъ. Сегодня ПолонскйЙ читаль не такъ 
хорошо, какъ то тускло и слишкомъ медленно. Видно слишкомъ 
тяжелый камень давилъ его; на словЪ няня, въ стихотвореми Иная 
Зима, голосъ его дрогнулъ; когда, онъ кончилъ, ему много аплодировали. 

Но чтб было, когда на см5ну ему вступиль на эстраду Турге- 
невъ, и описать нельзя. Уста, руки, ноги гремфли во славу его. 
Онъ читалъ свою статью: Паралель между Донь-Кихотомь и Гам- 
летвомь. Она, ну скажу, просто мнЪ не понравилась. Лавровъ го- 
воратъ: „умно, очень умно построена, но парадоксь на парадоксзь“. 

Гамлет Тургеневъ называетъь эгоистомъ; Санлхо-Панчо и По- 
лонзя какъ-то странно сравниваеть другъ съ другомъ и говорить 
что если люди налъ чЪмъ-нибудь смются, то значить начинають 
это любить. Вотъ, напримЪръ, смЪются надъ всБми министрами, такъ 
это значить что ихъ начинаютъ любить? Совсъмъ неожиланный вы- 
водъ и для министровъ и для смъющихся. Не указать ли на ‘него 
хоть Ивану Карловичу? Но всего что есть въ стать не передать. 
Такой же взрывъ рукоплескан!й какъ при встр$чЪ и проводилъ ого. 

За нимъ читаль Майковъ Приюворз. | 

Майковъ читаетъ хорошо, умно. 

‚ Чублично вЪдь ве они читали въ первый разъ. А это вфдь не 
то что читать въ гостиной, въ знакомомъ кружкЪ. 

Въ срединЪ чтешя Майкова прорвалея. неожиданный, но обиий 
аплодисменть на словЪ: свободи. | 

Посл Майкова читаль Бенедиктовъ Борьбу и Инынь. И Боръба 
произвела фуроръ, публика просто неистоветвовала, отъ восторга и`за 
ставила ее повторить. Странная эта штука публика. 

Когда-то Бенедиктовъ былъ ея кумиромъ. Конечно, она ему ру- 
ками не аплодировала, тогда, потому что онъ перелъ ней вЪдь викогда . 
‚не появлялся, но она имъ зачитывалась, и онъ быль ея любимЪЯ- 
-шй поэтъ. ЗатЬмъ явился Бълинскй и развнчаль любимЪйшаго 
поэта, и развЪнчаннаго его забыли. Печаталея онъ послЪ того р$дко 
`И ВЪ Какихъ то мало распространенныхъ журналахъ. О немъ не упо- 
минали совеБмъ, и оттого то шесть лЪтЪ тому назадъ и могла я пред- 
‘полагать что его уже нЪтъ на свЪтЪ. Теперь онъ печатается иногда, 
„Въ Библотекъь для чтеная, но Современникь, напримЪ5ръ, не только 
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не спрашиваетъ у него стиховъ, но гонитъ и преслдуетъ его’ изо 
всфхъ силь. И что же? Некрасовъ, заправила Современника, по- 
чуялъ вкусъ публики и время, и не усп$ль еще придти въ себя отъ 
произведеннаго имъ восторга Бенедиктовъ, еще публика неистовство- 
вала и громко его звала, а Некрасовъ уже завлальль обоими произве- 
денями для своего журнала, для того самаго Современника который 
Бенедиктову жить не давалъ. 

Некрасовъ читалъ велЪдъ за Бенедиктовымъ: Блажень незлобивый 
‘тоэть и Фду ли ночью по улиць темной. 

Публика требовала, Филанзиропа объявленнаго на афишЪ. Но 
Некрасовъ объяснилъ что его ему прочесть будетъ трудно для груди. 
Некрасовъ дЪйствительно читаетъ такимъ какимъ-то гробовымъ голо- 
сомъ что можно повфрить что ему трудно читать. И публика по- 
вЪрила, должно быть, потому что прокричала: браво! и успокоилаь. 

Послднимъ читаль Маркевичъ, и нельзя было выбрать чтеца, 
то-есть, голоса противоположнфе Некрасовскому, чтобы читать тот- 
часъ послЪ него. У Маркевича въ чтени чудный, бархатный какой-то 
голоеъ. Но то что онъ читалъ, & именно Отрывокь 3 Ричарда ГГТ, 
Шекспира, въ переводв Дружинина, не сльдовало пускать подъ 
конецъ. Это вещь слишкомъ тяжеловЪеная. 

Такъ прошелъ и окончилея первый нашъ литературный вечеръ. 
Его ждали съ нетериЪвшемъ и уже давно приготовлялись къ нему. 
Мама и я члены общества литературнаго фонда которое и устраи- 
вало вечеръ. Одинъ изъ его дЪфятельныхъ членовъ Лавровъ. И веБ 
литераторы, конечно, члены. 

Ивань Матвъевичь Толстой привезъ во время чтеня уже отъ 
государя 1.000 р.,`какъ ежегодный взносъ его въ пользу общества. 
При разъ$здЪ указали мнЪ на одного господина какъ на шшона, 
я указала его Бенедиктову и говорю: „берегитесь, вотъ, говорятъ, 
шиюнъ“, но каково было мое удивлен!е когда въ эту же минуту 
этоть подозрЪваемый: господинъ подошелъ къ Бенедиктову и ока- 
зался его знакомымъ. 

Бенедиктовъ, Майковъ и Лавровъ пр1Бхали съ. вечера къ намъ 
пить чай и много и долго говорили о немъ и дЪлились впечатлЪн1ями. 
И было ужь все это не сегодня, а вчера, потому что первый литера- 
турный вечеръ въ ПетербургЪ происходилъ не 11, а 10 января 1860 г. 


Воскресенье, 28 февраля. 


...“ читалъь недавно Полонс&Й въ 

„МнЪ не даль Богъ бича сатиры д | 
залЪ университета поднявъ носъ и бороду превыше ма и суетъ. 
Эти стихи все преслфдують меня сегодня. Да, Богъ ему не далъ 
бича сатиры, но потеря ли это? Зач$мъ ему этоть бичъ? Онъ и 
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безъ него хорошъ; даже вЪроятно съ нимъ былъ бы хуже. Ужь 
довольно у насъ этихъ бичей. Бьющихъ, кажется, ужь скоро. бу- 
детъ больше чЪмъ подлежащихъ битью. ВеяюЙ норовитъ теперь 
овладЪть этимь бичемъ и машетъ имъ направо и налЪво, попадая 
и въ виноватаго и въ праваго. Но впрочемъ и трудно разобрать 
кто правъ, кто не правъ. 

И какъ то тоскливо, тошно дЪлается ото всего этого. У Роса 
появляются какя то гувернантки, злыя, придирчивыя старыя дЪвы. 
Имъ просто хочется сорвать свою досаду за неулачную жизнь, и 
онЪ выставляютъ свои блал1я цфли и намфреня на показъ. Но и я 
точно старая дЪва, если не злая, то плаксивая, все вижу черное впереди. 

Да злравствуетъ разумъ! И скроется тьма... Надо идти впередъ 
и искать правды впереди. Надо всЪми силами помогать ломать ста- 
рое, негодное и вносить свЪтъ разума въ потемки невЪжества и 
давать воздуха и простора молодымъ росткамъ лучшаго будущаго. 

Вчера былъ въ университеть диспуть Полодина с5 Костомаро- 
вымь о происхождении Руси. Событе давно ожидаемое и на кото- 
ромъ, къ сожал5 ню, по нездоровью я присутствовать не могла. 

Ждали серозныхъ и, можетъ быть, сухихъь прешй, вышелъь 
перекрестный огонь остротъ, и не рЪшивъ вопроса диспутанты кину- 
лись въ объятя другъь друга, точно надо было имъ мириться. 
Или думали они поц$луями разрфшить вопросъ? А легкомысленная 
толпа молодежи подхватила ихъ слившихся такъ въ - объяйяхъ и 
понесла ихъ обоихъ вмЪстЪ и выломала двери даже. О, студенты, 
узнаю ваеъ! 

Какъ легко увлекать ихъ и какъ легко ими влалЪть! А близве 
имъ люди професоры не хотятъ этого понять. Они ищутъ попу- 
лярности, льстятъ имъ, стараются имъ нравиться. говорятъ имъ о 
гуманности, либерализм, прогресЪ, о передовомъ человЪкЪ и ува- 
жени личности. Словомъ, стараются и илутъ къ нимъ навстрЪчу, 
заискиваютъ, когда можно овладЪть ими не схода съ мЪета. 

Да въ сущности чтобы привлечь къ себЪ и надо твердо и крВпко 
стоять на своемъ мет, иначе привлеченя и не будетъ, а будетъ 
увлечене, потеря почвы. 

Можетъ быть, професоры этого и хотятъ? Студенты удивительно 
добродушный и довфрчивый народъ въ массъ. 

Ихь можно направить куда угодно; теперь ихъ слишкомъ направ- 
зяютъ именно лестью. Они не прозорливы, но молодость чутка. 
Разобрать и отдать себЪ отчеть они въ большинетвЪ случаевь еще 
не могутъ, но презрЪье къ старому и старымъ и возвеличеше но- 
ваго и молодаго и ихъ, молодыхъ, видятъ; что не нужно авторитетовъ 
слышали также. И вотъ ужь чувство уважен!я въ нихъ умаляется, 
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& растетъ самомнЪше, самоуважеше. Хорошо ли это? А они въ 
сущности такъ добродушны, такъ наивны, такъ прекрасны въ массЪ. 
Не надо забывать еще что это все школьники времени Николая 
Павловича, и вдругъь имъ такая разница въ обращении. 

Они еще восторженно вЪрятъ, не смотря на то что ихъ учатъ 
не вЪрить, и въ науку, и въ будущее, и въ Кавелина, и въ Косто- 
марова, но вЪдь и это авторитетъ, а авторитетовъ не нужно. 

Что несли они Погодина и Костомарова на рукахъ напомнило 
мнЪ оваши къ Тамберлику и покойной Боз10, когда они пфвали на 
университетскихъ концертахъ. Они и ихъ такъ выносили. И разъ 
Тамберликъ убфжалъ оть нихъ схвативь вмЪфето своей шляпы 
студентсвкую треуголку. 

У Коли еще хранится кусокъ носоваго платка Боз10, который 
они У нее взяли и раздЪлили между собой. Бывало, слышишь гамъ 
и топотъ тысячи ногъ по университетскому коридору, и можно по- 
думать воръ спасается и его ловятъ, а это бЪжитъ Тамберликъ и 
его поклонники за нимъ. Когда хоронили Боз1о, студенты поборо- 
лись съ полищей и затерли ее, но впрочемъ безпорядковъ не было, 
и съ нихъ за то не взыскивали, то-есть, за борьбу съ полищей, 
и они были очень горды и довольны что показали свою силу, что 
полищя не смпла имъ противодЪйствовать и они  побЪдили. 
И все это было бы прекраено, еслибы ко всему этому не примъши- 
валось другое и еслибы каждый зналъ точную м5рку до которой 
можно и надо идти, но эту мфрку никто не знаетъ: все постоянно 
зависитъ отъ минуты. 

Года два тому назадъ, а именно, въ 1858 г. лЪтомъ, въ МосквЪ, 
студенты кутили, перепились и шум$ли. Происходило это должно 
быть на квартирЪ, то-есть, въ комнатЪ одного изъ нихъ, и вЪро- 
ятно хозяева квартиры послали за полищей. Полищя явилась, но 
студенты не хотЪли ее пустить, завязалась борьба, и въ результатВ 
оказались избитые, говорятъ, даже убитые студенты; кажется, и 
полицейсме. На утро доложили Закревскому. Закревсюй послаль 
государю донесен1е о случившемся въ такомъ духЪ что будто сту- 
денты бунтуютъ. Противъ этого мета на поляхъ донесеншя госу- 
дарь написаль карандашемъ: Не върю! 

Посл этого ждали что Закревскй слетитъ. Закревскаго уже 
давно точатъ Герценъ и вся новая парт!я, но онъ еще осталея, усн- 
дълъ на этоть разъ. Студентамъ также не было ничего, но съ по- 


лищи взыскали. 
Конечно и это ихъ подбодрило. Но можно ли разчитывать что 


такое постоянно будетъ сходить имъ съ рукъ? 
НынЪшнее царствован!е т$мъ отличается что никто никогда не 
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увфренъ что то чтбд худо или хорошо сегодня, будетъ худо или 
хорошо и завтра. 

Госуларь, конечно, новый человЪкъ и либераль и самъ, и должно 
быть, очень добрый человЪ къ, къ тому же и чувствительный. Рфшать и 
вершать же человЪку такого рода очень трудно. Онъ вЪчно колеблется. 

Сегодня огромный шагъ впередъ, и либералы торжествуютъ. На 
завтра шагь этотъь кажется уже слишкомъ ‘огромнымъ, и отступають 
на полшага; потомъ дБлаютъ шагъ въ сторону и затфмь еще 
въ другую. И въ результатЬ выходитъ недовольство, _ раздраженге, 
неувЪренность и въ промежуткахъ этихъ колебан!й возможность 
обдЪлыван!я разныхъ темныхъ дЪль которыя въ конц - конповъ 
падають на счеть правительства и колеблють его основы. Это 
восхищаетъ иныхъ, такъ канъ колебать основы и есть задача насто- 
ящаго времени, и нельзя не сознаться что само правительство 
безсознательно служитъ ей. 


Воскресенье, 20 марта. 


Говорятъ что студенты едва успзли вынести слившихся воедино 
`борцовъ науки какъ уже закурили папиросы. 

О, мужи духа и силы! Будушще спасители отечества, цвЪтъ его 
н надежда! | 

Вы, хозяева, принимаете гостей, дамъ и курите имъ подъ носъ! 

Оттого ли это дьлаете что готовясь на борьбу с0 зломъ: и 
тьмою, титаны и бойпы, не можете полчаса удержаться отъ табака, 
или оттого что никто не запрещалъ, не имфль права, какъ вы лю- 
бите выражаться, запретить вамъ курить? Спрошу ихъ непремфнно. 

Недавно я слушала Екатерину Павловну Майкову, что за пре- 
лестная женщина и какъ умно, плавно, красиво, прекрасно она 
говорить, и какъ спокойно и просто. То-есть, нфтъ, не спокойно, 
она волнуется, но она волнуется потому что предметь разговора ее 
волнуетъ, а не отъ собственной неувЪ$ренности или робости. 


Среда, 23 марта. 
Идея бороться съ сильными мра сего навЪяна духомъ времени. 
И въ чемъ она заключается? Въ борьбЪ съ полищей, и со Снит- 
киными въ стБнахъ университета, и съ Григорьевыми вн его 
етБнъ. И потомъ въ отстаивани университетскихь еще подлежа- 
щихъ сомнфю правъ сходокъ, кассы и университетскаго. суда. 


Воскресенье, 27 марта. 


Гончаровъ вообще любитъ шутить и поддразнивать, такъ меня 
все дразнилъь Бенедиктовымъ и увфряетъ что я имъ всецфло владЪю, 


ИЗЪ ЗАПИСОКЪ Е. А. ШТАКЕНШНЕЙДЕРЪ. 125 


и пишеть также шутливо. Вотъ, напримЪръ, записка прошлаго года 
по поводу лотереи для бЪдныхт, которую устраивала мама: 

„Теперь я окончательно убЪдился что доброе дЪло безъ награды 
не остается: каюе милые выигрыши! Но мнЪ хочется посЪять еще 
больше сЪменъ чтобы въ будущемъ году стяжать еще лучшую на- 
граду, во-первыхъ, у Васъ на предполагаемой съ Евгешей Петров- 
ной 1) лотереЪ, а во-вторыхъ, на небеси. Поэтому позвольте, Марья 
Эедоровна, возвратить нынфшне мои выигрыши съ просьбой обра- 
тить ихъ на будущую лотерею. Прилагаю также Обыкновенную 
Исторю для минувшей лотереи и Фреииль Палладу для будущей 
присовокупляя торжественное обЪщане принести на алтарь добро- 
дЪтели и экземпляръ Обломова, если онъ будетъ уже къ тому вре- 
мени напечатанъ. 

„Очень жалфю что Николай Андреевичъ не засталъь меня: по его 
обЪщан1ю, я ждалъ его наканунЪ. Рукопись его подписанная мною 
отправлена въ цензурный комитетъ для приложеня печати ?); тамъ 
можно получить ее во всякое время. 

„Свидфтельствую мое почтеве Вамъ, Андрею Ивановичу и вофмъ 
Вашимъ; передъ Еленой Андреевной, кромЪ того, извиняюсь въ томъ 
что почеркъ не хорошь, хотя я и етарался. 

1859 г. „И. Гончаровь.“ 


Такъ въ одномъ изъ писемъ поддразниваеть онъ добрЪйшую 
старушку Евгеню Петровну Майкову которую очень любить и ува- 
жаетъ. Перепишу и это письмо: 

„Не знаю какъ благодарить Васъ, милостивая государыня Марья 
Оедоровна, за, приеланный 24 1юня восхитительный букетъ, не смотря 
на то что къ нему приложенъ былъ сарказмъ о нелюбви будто бы 
моей къ цвётамъ; Евгеня Петровна около 20 лЪть прибгаеть ко 
всевозможнымъ средствамъ чтобы извести меня и чего-чего не лЪ- 
лаетъ для этого! По воскресеньямъ даеть мнф съфлать отъ 8 до 
12 блюдъ чтобы я погибъ отъ несварен!я пищи; однажды отправила 
вокругъь свЪта въ надеждЪ что я пропаду, а теперь вотъ дЪйствуетъ 


посредствомъ клеветы, но Провидфве, должно быть, за мою простоту. 


и добродЪтель хранитъ меня отъ ея неистовыхъ гонен!й! 
„Еслибы даже это была и правда, то-есть, еслибы я и не лю- 
билъ цвфтовъ, то такой букетъ помирилъ бы меня съ ними. 
„Поручене Ваше исполнилъ давно, то-есть, прочелъ стихи Я. П. 
Нолонскаго, но по крайней тупости моей мн только сегодня при- 
шла мысль отправить ихъ на Ватиу городскую квартиру, съ которою 








7) Майкова, мать поэта. 
2) Переводъ Коли О размножении рыбъ. 


и отчим 
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вЪроятно у Васъ бываютъ чаетыя сношеня. Вотъ почему стихи 
не дошли до Вашихъ рукъ. Въ нихъ н$фтъ ничего противнаго цен- 
зур$ выключая Молитвы которую я и отм$тилъ карандашемъ. 

„На дняхъ я встрфтилея съ Н. К. Гебгардомъ и заключилъ съ 
нимЪ договоръ явиться въ. непродолжительномъ времени къ Вамъ и 
лично поблагодарить за Ваше милое вниман!е. 

„Нрося иокорнЪйше передать мой искренвйЙ поклонъ А. И., Е. А. 


и ве5мъ Вашимъ 
„честь им$ю быть и проч. 


5 Гюля. 1858. „И. Гончаровь.“ 


Пятница, 15 атртъля. 


Кто-то изъ московскихъ, не то Аксаковь, не то Островский, ска- 
залъ про Щербину: 
Полухохолъ и полугрекъ, 
Грекъь НЪжинек, не Грекъ Милетский, 


Зачьмъ, безсильный, злобой дЪтской 
Свой укорачиваешь вЪкъ? 


На это разъяренный Щербина поспБшилъ огрызнуться: 

Хоть Эллинъ я изъ Таганрога, 
Но все-жь я Грекъ, не сынъ рабовъ... 
За нами въ прошломъ славы много, 
Къ намъ уважен1е вЪковъ... 
У васъ застЪнки, плети, клЪтки; 
У насъ свобода дЪлъ и словъ, 
И чЪмъ древнЪе ваши предки, 
Тъмъ больше съЪли батоговъ. 

Вакъ пошло! 

Теперь достается отъ него Григорьеву Аполлону и Розенгейму. 
Много припасено у него про нихъ всякихъ эпиграмъ, запомнила 
двЪ. Григорьеву: | 

Безталанный горемыка | 

И кабачный Аполлонъ, 

Весь свой вЪкъ не вяжетъ лыка | 

И мыслете пишетъ онъ. 
Розенгейму: 


Жалки мнЪ твои творенья, 

Какъ германсклй жалокъ сеймъ: ‚ 
Тредьяковскйй обличенья, | 
Стихоборзый Розенгеймъ. 


Говорятъ, то-есть, онъ, Щербина, самъ говорилъ Полонскому что 
8 
всЪ стихи свои пишетъ онъ сперва прозой и потомъ ужь отдфлы- 


ваетъ въ стихотворную форму. Какъ это странно! Полоневый гово- 
ритъ что еслибы онъ поступилъ такъ, то-есть, стихотворене свое 
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написаль бы сперва въ прозЪ. то оно прозой бы и осталось, что 
хоть убей его, а въ стихи оно бы не вылилось и накроить изъ него 
стишковъ онъ бы не могъ, что у него, да и у другихъ поэтовъ, 
сколько извЪстно, когда они творятъ, то на ряду со смысломъ тво- 
римаго слышатся и его гармоня, ритмъ. музыка стиха. 

Странный премъ у Щербины, да и самъ онъ странное явлене 
посреди поэтовъ. Никто такъ какъ онъ не напоминаетъ и не под- 
тверждаетъ что богиня счастья елфпа. Одарила она его даромъ 
псенъ и умчалась, и не знаетъ на что ему и пригоденъ ли этотъ 
даръ. Ему бы торговать губками или халвой въ ТаганрогЪ, а онъ 
томится .въ чужомъ кругу, на холодномъ сЪверБ и то тоскуетъ по 
своей Грещши которую, впрочемъ, никогда не видалъ, то завидуетъ 
и злится что у него нЪтъ денегъ и чиновъ. 

Какой у него разговоръ если онъ не ораторствуетъ и не остритъ? 
„Это кто такой?“ Такой-то. „А какой у него чинъ?“ Такой-то, 
или не знаю. „А сколько у него дохода?“ Эти вопросы задаетъ 
онъ постоянно и такъ, повидимому, чуждъ духу и направленю на- 

шего круга, нашего общества что даже не вилитъ что подобные 
вопросы въ немъ вовсе не у мЪета, потому что чины и доходы на- 
шихъ знакомыхъ есть послднее что мы о нихъ узнасмъ. Не говоря 
уже о Майковыхъ, ГончаровЪ, ГригоровичЪ, о которыхъ я никогда 
не слыхала есть ли у нихъ чины и доходы, но я этого вовсе не 
знаю и о такихъ людяхъь какъ Лковъ Ивановичъ, „Жаловсше, Па- 
наевъ, Святсый и проч. и проч. ВЪ$рно есть у нихъ чины, потому- 
что они служатъ, потому что они чиновники, но каке чины не 
знаю; даже не знаю какой чинъ у ХФ. К. Шульца. Между тЬмъ 
даромъ пфсенъ облалаеть Шербина несомнфнно, хотя если вЪрить 
его собственнымъ. впрочемъ, словамъ и рубитъ онъ ихъ изъ прозы. 

И еще особенность. Онъ поэтъ, писатель, а межлу тЪмъ у него 
почеркъ какъ` у лавочника или у какой-нибудь купчихи которая 
берется за перо разъ въ годъ и для которой написать что-нибудь 
составляетъ событе въ жизни. Полонскюй, Майковъ, Гончаровъ, ко- 
торый дразнитъ меня своимъ почеркомъ, пишутъ неразборчиво, но 
своимъ выработаннымъ почеркомъ. Почеркъь же у Шербины очень 
разборчивъ, но глядя на него думаешь что этотъ человЪ въ только- 
что выучился писать и кривои косо рисуетъ каждую букву отдЪльно. 

Въ заключен!е выпишу его пасквиль на Ивана Ивановича Па- 
наева давно уже сочиненный имъ, но въ то время я не успфвала 
вносить въ дневникъ ни стихи ходяпе по рукамъ, ни письма; тогда 
я писала дневникъ, а теперь пишу что на умъ взбредетъ и когда 
взбредетъ. Напечатана же эта прелесть не была; да вЪфрно и не бу- 


детъ никогда. 
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Превращене даддея въ „новаго поэта“. °). 


РУССК!1Й ВЪСТНИКЪ. 


(Дополнен1е къ Овидевымъ Превращен1ямъ) 


Онъ „Пчелы“ метаморфоза, 
И даддей явился въ немъ 
Кучей смраднаго навоза 
Подъ голандекимъ полотномъ. 
Грязный циникъ въ кожЪ франта, 
Шуть нарядный и нахалъ, 
Какъ соперникъ новый Брандта, 
Въ милость къ „ПчелкЪ“ онъ попалъ 
ТЪмъ что шуткой площадною 
Фельетоны наводнилъ 
И безстыдной клеветою 
Литераторовъ чернилъ. 
И какъ мутные потоки 
Полились съ его пера 
Сплетни, личности, намеки 
Съ остроумьемъ комара. 
Онъ своимъ безвреднымъ жальцемъ 
И ничтожествомъ спасенъ: 
Мы его не тронемъ пальцемъ, 
Намъ онъ жалокъ и смЪшонъ... 
Но въ подобномъ превращеньЪ 
Какъ узналъ себя Фаддей, 
Сталь молить онъ о прощеньЪ 
У боговъ и у людей: 
„Нечестивыми дЪлами 
Долий вЪкъ мой заклейменъ 
И въ Панаева богами 
Я нежданно превращенъ!.. 
На позоръ и на смЪхъ свЪту 
Въ немъ Булгаринъ измельчалъ: 
Онъ на мелкую монету 
Подлоеть „Пчелки“ размЪнялЪъ... 
Быль я низокъ колосально, 
Артистичесюй подлецъ, 
И мой ликъ монументальный 
Онъ опошлилъ наконецъ!.. 
Вы ко мнЪ чрезъ мЪру строги, 
Кара ваша тяжела: 
Превратите лучше, боги, 
Въ Апулеева осла!“ 
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Этоть манускрипть писанный на папирусЪ найденъ при разрыти 
Геркуланума въ навозной кучЪ у лавки парикмахера что рядомъ съ лав- 


кой портнаго. 
Плгефоге 41 Мизео ВогЬотисо Саго Восс. 


3) Эаддей—Булгаринъ, новый поэтъ— Панаевъ. 
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Перевернула поскорЪе страницу, потому что самой противно. 
Но въ свое время, то-есть, года четыре тому назадъ, вещь эта имфла, 
большой ‘успЪхъ и „Быль я низокь колосально" и проч. повторя- 


лось съ восторгомъ. 
Теперь ужь все пошло дальше и даже Панаева, а не то что 
Булгарина или Греча, оставляютъ въ ПокоЪ. 
Булгаринъ и Гречъ ужь древняя исторя. Впрочемъ, вотъ парод1я 
В. Курочкина, на „ Шопоть, робкое дыханье“... Фета. 


Мракъ, доносъ неуловимый... 
Критикъ Полевой, 

Гермюнъ и Серафима, 
Трель Ростопчиной... 

Гречъ и третье отдЗленье, 
Все своя семья! 

И природы омерзенье 

Я, я, я, я, я! 


_ Я перебирала шкатулку съ разными неизданными стихами и нф- 
которые хочу вписать сюда, потому что въ тетради они лучше со- 
хранятся. Между прочимъ нашла я несчастную Доляску которую 
Николай Павловичъ не принялъ и за которую столько пострадалъ | 
самъ авторъ ея что, пожалуй, въ настоящее время не имфетъ самъ 
ни одного ея экземпляра, такъ что и рукописная она будетъ черезъ 


несколько лЬтъ рЪдкостю. Вотъ она: 


Когда по улицамъ въ откинутой коляскЪ, 
Передъ безпечною толпою, деть ОНЪ, 

Въ походный плащьъ одЪтъ, въ солдатской мЪдной каскЪ, 
Спокойно грустенъ, строгъ и въ думу погруженъ, 

Въ немъ виденъ каждый мигъ державный повелитель, 
И вождь, и судя, Росси охранитель, 

И первый труженикъ народа своего. 

Съ благоговЪн1емъ смотрю я на него, 

И горько думать мнЪ что мрачное величье 

Въ его есть жреби, ни чувствъ, ни дЪлъ его, 

Не пощадилъ нашъ вЪкъ клеветъ и злоязычья; 

И рвется вся душа во мнЪ ему сказать 

Предъ сонмищемъ его ругателей презр%нныхъ: 
Велики человЪкъ! Прости слЪпорожденныхъ, 

Тебя потомство лишь сумфетъь разгадать, 

Когда исторля предъ мфромъ изумленнымъ 

Плодъ слезныхъ думъ твоихъ Росфи обнажитъ, 

И сдернувъ съ истины завВсу лжи печальной 

Въ ряду земныхъ царей твой образъ колосальный 


На поклонене народамъ водрузитъ. 
1853 г. А. Майковь. 
Р. В. 1901. УП. , 9 
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Я ужь не поклонница Николая Павловича. МнЪ растолковали и 
я врю, да и вижу какъ много вреда онъ надЪлаль. Но когда я 
перечитывала эти стихи, передо мной встаетъ „образь колосальный“ 
какимъ я его витБла во время Крымской войны ежедневно, такъ 
какъ мы жили тогда на Невекомъ и Николай Павловичъь ежедневно 
пробзжалъ по Невскому въ этой самой „откинутой“ коляскь, „спо- 
койно зрустень, стро и въ думу поружень“. Сходство поразитель- 
ное. Еслибы сняли тогда съ него фотографю, она вышла бы не 
вЪ5рнфе словъ Майкова. 

А еслибы сняли тогда, еслибы можно было снимать фотограф!ю 
съ мыслей, чувствъ, впечатлЬнй, то и эта фотограф1я была бы не 
вЪрнЪе вс$хъ остальныхъ словъ Майкова. Майковъ не льстилъ въ 
стихахъ этихъ и даже‘ передаваль въ нихъ не свое личное впечат- 
л5не, а впечатлВе общее. То что выразилъ онъ чувствовали веЪ, 
по крайней мЪр$, чувствовало огромное большинство. Но память 
коротка у людей. Прошло пять лётъ, и ТЪ самые уста что говорили, 
въ прозЪ только, а не такими прекрасными стихами, то же самое 
что сказаль Майковъ, кричать теперь: „/Л0зоръ/ Онъ воежъваль Ни- 
колая Павловича!“ Но замЪчательно еще вотъ чтд. Списокъ Коляски 
который хранится у меня писанъ рукой Михаила АлексЪевича 
Имберна. Откуда списываль онъ его’ я не знаю, но всЪ м5етоимЪн1я 
Николая Павловича написаны съ прописной буквы, и я такъ ее ско- 
пировала. 

Во всякомъ случаЪ списывалъь онъ не съ Майковскаго ориги- 
нала, потому что тогда мы еще и не были знакомы съ Майковыми. 
Не знамен ли и это времени что, даже говоря о НиколаЪ въ треть- 
емъ лицБ, писалъ онъ „его“, „ему“ и проч. съ большой буквы? 


(Продолжене слъдуеть). 





ооо 





